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            – Žádost o trojí útočiště a 

etická předsevzetí 
 

 

(laici se 3x pokloní Buddhovi a Saṅghze) 

 

(opakujeme po ctihodné) 

N mo T     B  g v to A    to   mm    mbu       ! 

Pozdrav jemu vznešenému, oproštěnému, dokonale probuzenému! 

 

 

(laici) 

     ! A    A   ! T                              

   mm      m    

S dovolením vás ctihodná žádám o trojí útočiště spolu s pěti 

předsevzetími  

 

A ugg       tv          t   m  A     

Prosím ctihodná, laskavě mi zadejte etická předsevzetí. 

 

 

 

 ut   m         A   ! T                              

   mm      m    

S dovolením vás ctihodná žádám o trojí útočiště spolu s pěti 

předsevzetími. 

 

A ugg       tv          t   m  A     

Prosím ctihodná, laskavě mi zadejte etická předsevzetí. 

 

 

 

T t   m         A   ! T                              

   mm      m    

S dovolením vás ctihodná žádám o trojí útočiště spolu s pěti 

předsevzetími. 

 

A ugg       tv          t   m  A     

Prosím ctihodná, laskavě mi zadejte etická předsevzetí. 

 

 

 

(ctihodná) 

        v   m  t   v   t    

Opakujte po mně. 

 

 

 

(laici) 

Ām , A   ! 

Ano, ctihodná 
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         tt     - Přijetí Trojího útočiště 
 

 

(opakujeme po ctihodné) 

1. Buddha          g     m   

K Buddhovi jdu jako ke svému útočišti.  

 

Dhamma  s       g     m   

K Dhammě jdu jako ke svému útočišti.  

 

Saṅgha          g     m . 

K Sangze jdu jako ke svému útočišti.  

 

 

 

2. Dutiyam-pi: Buddha          g     m   

K Buddhovi jdu jako ke svému útočišti.  

 

Dutiyam-pi: Dhamma  s       g     m   

K Dhammě jdu jako ke svému útočišti.  

 

Dutiyam-pi: Saṅgha          g     m    

K Sangze jdu jako ke svému útočišti.  

 

 

 

 

3. Tatiyam-pi: Buddha          g     m   

K Buddhovi jdu jako ke svému útočišti.  

 

Tatiyam-pi: Dhamma  s       g     m   

K Dhammě jdu jako ke svému útočišti.  

 

Tatiyam-pi: Saṅgha          g     m    

K Sangze jdu jako ke svému útočišti.  

 

 

 

(ctihodná) 

Tisara a gamana       u  am. 

Přijetí trojího útočiště je nyní zcela naplněno. 

 

 

 

(laici) 
Ām , A   ! 

Ano, ctihodná. 
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2. P                – Pět bodů výcviku 
 

 

(opakujeme po ctihodné) 
       t   t  v   m    -               m     m   

Beru na sebe bod výcviku zdržování se zabíjení dýchajících bytostí. 

 

2  A          v   m    -               m     m   

Beru na sebe bod výcviku zdržování se braní toho, co není dáváno. 

 

3. K m  u m          v   m    -             

  m     m   

Beru na sebe bod výcviku zdržování se špatného chování vzhledem 

ke smyslnosti. 

 

4  Mu  v    v   m    -               m     m   

Beru na sebe bod výcviku zdržování se falešného mluvení. 

 

5.  u  -meraya-majja-  m     h    v   m    

              m     m   

Beru na sebe bod výcviku zdržování se požívání alkoholických 
nápojů a jiných omamných látek, způsobujících nedbalost.  
 

 

(Závěr přijímání trojího útočiště a etických předsevzetí) 

 

 

(laici)  

     m        m gg                      o  otu! 

Ať se tyto morální principy stanou základnou pro plnou realizaci 

Nibbāny.  

 

 

 

(ctihodná) 
T                               u      tv   

A   m        m    t  ! 

Vezměte trojí útočiště, dodržujte pečlivě těchto pět předsevzetí. 

Usilujte s dbalostí!  

 

 

 

(laici) 
Ām  A   ! 

Ano, ctihodná! 
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 ūj  V       - Uctívání a poklony 
 

 

 

   Bu    -gu   v       - Poklona 

Buddhovi skrze jeho kvality 
 

(recitujeme společně) 
 t      o B  g v  A        mm -  mBu   o, v jj -

      -sampanno Sugato 

Takový je, Vznešený, Oproštěný, dokonale Probuzený, obdařený 

věděním a ctnostnými způsoby, Blažený, 

 

loka-v  ū,   utt  o  u    -damma-    t  ,   tt     v  

m  u       

znalec světa, nepřekonatelný vůdce praktikujících osob, učitel 

bohů a lidí, 

 

Bu   o B  g v  t   

probuzený, vznešený. 

 

 

 

 

4.    mm  gu   – poklona Dhammě skrze 

její kvality 
 

(recitujeme společně) 

 v     to B  g v t     mmo,           o,       o, 

Dobře vyložená Vznešeným je Dhamma, bezprostředně viditelná, 

bezčasová, 

 

ehipassiko, opanayiko, paccatta  veditabbo v   u  -ti. 

zvoucí k nahlédnutí, vedoucí k cíli, individuálně pochopitelná 

moudrými. 

 

 

 

5    ṅg   gu   – poklona Sanghze skrze její 

kvality 

 

(recitujeme společně) 

 u-        o B  g v to   v      ṅgho, 

Obec žáků Vznešeného jde dobrou cestou, 

 

uju-        o B  g v to   v      ṅgho, 

obec žáků Vznešeného jde přímou cestou,  
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    -        o B  g v to   v      ṅgho, 

obec žáků Vznešeného jde pravou cestou, 

 

  m   -        o B  g v to   v      ṅgho, 

obec žáků Vznešeného jde dokonalou cestou,  

 

yad-ida    tt     u    - ug   ,        u    - ugg   ,  

totiž čtyři páry osob, osm jednotlivců, 

 

    B  g v to   v      ṅgho, 

to je obec žáků Vznešeného, 

 

  u    o,    u    o,           o,   j   -       o, 

hodná štědrosti, hodná pohostinnosti, hodná darů, hodná uctivého 

pozdravu, 

 

anuttara   u       tt    o     -ti. 

nesrovnatelné pole zásluh pro tento svět.  

 

(Na závěr se laici opět 3x pokloní Buddhovi a Saṅghze) 

 

 

Překlad: Bh.Vinīta a Bh.Visuddhi 

 


